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COMISIÓN PREPARATORIA

ACTA DE LA SESIÓN CELEBRADA EL 19 DE ABRIL DE 2006


En la ciudad de Washington, a las diez y quince de la mañana del miércoles 19 de abril 2006, celebró sesión la Comisión Preparatoria de la Asamblea General.  Presidió la sesión el Embajador Ellsworth I. A. John, Representante Permanente de San Vicente y las Granadinas y Presidente de la Comisión Preparatoria.  Asistieron los siguientes miembros:


Embajadora Sonia Merlyn Johnny, Representante Permanente de Santa Lucía


Embajador Henry Lothar Illes, Representante Permanente de Suriname


Embajador Bayney R. Karran, Representante Permanente de Guyana


Embajador Aristides Royo, Representante Permanente de Panamá


Embajador Duly Brutus, Representante Permanente de Haití


Embajador Manuel María Cáceres Cardozo, Representante Permanente del Paraguay


Embajador Javier Sancho Bonilla, Representante Permanente de Costa Rica


Embajador Álvaro Tirado Mejía, Representante Permanente de Colombia


Embajador Mario Alemán, Representante Permanente del Ecuador 

Embajador Roberto Álvarez, Representante Permanente de la República Dominicana

Embajador Alejandro García-Moreno Elizondo, Representante Permanente de México


Consejera Patricia Bozo de Durán, Representante Interina de Bolivia


Daniel W. Cento, Representante Alterno de los Estados Unidos


Primera Secretaria Julieta M. Blandón Miranda, Representante Alterna de Nicaragua


Embajador Mauricio Aguilar Robles, Representante Alterno de Honduras


Consejero Paul Byam, Representante Alterno de Trinidad y Tobago 


Embajador Nelson Pineda Prada, Representante Alterno de Venezuela


Consejero Gerardo Bompadre, Representante Alterno de la Argentina 


Embajador Juan León Alvarado, Representante Alterno de Guatemala 


Primer Secretario Eugene F. Torchon-Newry, Representante Alterno del Commonwealth de 



las Bahamas 


Segundo Secretario Gustavo Martins Nogueira, Representante Alterno del Brasil


Consejero Luis Armando Calderón, Representante Alterno de El Salvador

Consejero Douglas G. Fraser, Representante Alterno del Canadá


Tercera Secretaria Judith Anne Rolle, Representante Alterna del Commonwealth de Dominica


Embajador Carlos Zapata López, Representante Alterno del Perú


Ministra L. Ann Scott, Representante Alterna de Jamaica 


Ministra Consejera La Celia A. Prince, Representante Alterna de San Vicente y las Granadinas


Primer Secretario Ricardo Kellman, Representante Alterno de Barbados 


Segundo Secretario Felipe Saéz, Representante Alterno de Chile


También estuvo presente el Secretario General Adjunto, Embajador Albert R. Ramdin, Secretario de la Comisión Preparatoria.

APROBACIÓN DEL PROYECTO DE ORDEN DEL DÍA

El PRESIDENTE:  I call to order this meeting of the Preparatory Committee of the General Assembly, which has been convened to consider the items on the order of business, document AG/CP/OD.342/06.

[El proyecto de orden del día contiene los siguientes puntos:

1. Informe verbal de la Presidencia de la Subcomisión de Temario y Procedimientos (AG/CP/doc.708/06).

2. Consideración del proyecto de temario para el trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General (AG/CP/doc.705/06 corr. 1).

a.
Nota de la Misión Permanente de México solicitando la inclusión de dos temas en el proyecto de temario del trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General (AG/CP/doc.706/06).

b.
Nota de la Misión Permanente de Trinidad y Tobago solicitando la inclusión de un tema en el proyecto de temario del trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General (AG/CP/doc.709/06).

c. Aprobación del proyecto de temario.

3. Consideración del acuerdo logrado por la Subcomisión de Temario y Procedimientos sobre los procedimientos para el trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General (Capítulo III, “Asuntos de procedimiento”, documento AG/CP/doc.708/06).

· Proyecto de calendario (AG/CP/doc.704/06).

4. Otros asuntos.]

I have received notes from the delegations of Panama, Argentina, Ecuador, and Brazil requesting the inclusion of new items on the draft agenda of the thirty-sixth regular session of the General Assembly.  If there are no objections to including these new items on the Assembly’s draft agenda, the order of business is approved.  I will ask the Secretariat to distribute the revised order of business to reflect the changes that we just agreed upon.

INFORME VERBAL DE LA PRESIDENCIA DE LA SUBCOMISIÓN

DE TEMARIO Y PROCEDIMIENTOS


El PRESIDENTE:  The first item on the order of business is the report of the Chair of the Subcommittee on Agenda and Procedure, document AG/CP/doc.708/06, on the preparations for the thirty-sixth regular session of the General Assembly.  I am pleased to give the floor to Ambassador Roberto Álvarez, Permanent Representative of the Dominican Republic and Chair of the Subcommittee, to refer to the first two chapters of this report.


El PRESIDENTE DE LA SUBCOMISIÓN DE TEMARIO Y PROCEDIMIENTOS: Muchas gracias, Presidente.  


En mi calidad de Presidente de la Subcomisión de Temario y Procedimientos de la Comisión Preparatoria de la Asamblea General, tengo el honor de informar y elevar a la consideración de esta Comisión el resultado de los trabajos que nos fueron encomendados.


El alcance del mandato.  El 15 de diciembre de 2005 la Comisión Preparatoria de la Asamblea General, dentro de las facultades que le confiere el artículo 60 de la Carta, declaró instalada la Subcomisión de Temario y Procedimientos, como ustedes saben, y le encomendó:

· Elaborar el proyecto preliminar de temario del trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General, teniendo en cuenta las disposiciones de la Carta y los artículos 29, 30 y 31 del Reglamento de la Asamblea General.  

· Elevar a la Comisión Preparatoria sus recomendaciones con respecto al proyecto de temario a los fines previstos en el artículo 31 del Reglamento de la Asamblea General. 

· Elevar sus recomendaciones sobre el proyecto de calendario y otros asuntos de procedimientos a la Comisión Preparatoria para que sean transmitidos a los gobiernos de los Estados Miembros dentro de los plazos establecidos en el Reglamento y conforme a lo indicado en el artículo 60 de la Carta de la OEA.


En cuanto al proyecto de temario, para la consideración del proyecto la Subcomisión celebró dos sesiones los días 17 de marzo y 7 de abril.


La Secretaría General elaboró el proyecto preliminar AG/CP/SUB.TP-102/06 rev. 1, de acuerdo con los asuntos indicados en la Carta de la OEA; en las Normas Generales para el Funcionamiento de la Secretaría General; en el Reglamento de la Asamblea General; en los estatutos de los órganos, organismos y entidades de la Organización y los asuntos acordados en el trigésimo quinto período ordinario de sesiones de la Asamblea General, celebrada en Fort Lauderdale, Florida, en junio del 2005 y períodos de sesiones anteriores de la Asamblea General.


En la sesión celebrada el 17 de marzo, se dio inicio a la consideración del citado proyecto preliminar de temario, teniendo en cuenta los siguientes asuntos presentados por las delegaciones:

· Informe sobre el problema marítimo de Bolivia (AG/CP/SUB.TP-101/06)

· Proyecto de declaración de la década de las personas con discapacidad en las Américas y su programa de acción (CP/doc.4085/06), presentado por la Misión Permanente del Perú.

· Derecho a la verdad (AG/CP/SUB.TP-103/06), presentado por la Misión Permanente de la Argentina.

· Proyecto de declaración:  Gobernabilidad y desarrollo en la sociedad del conocimiento (CP/doc.4093/06), presentado por la Misión Permanente de la República Dominicana.

· Desplazados internos (AG/CP/SUB.TP-105/06), presentado por la Misión Permanente de México.


Con relación al tema “Informe sobre el problema marítimo de Bolivia”, la Delegación de Chile solicitó que se dejara constancia de la siguiente declaración, y cito:

En nombre y representación del Gobierno de Chile, vengo a expresar la objeción de Chile a la inclusión del tema “Informe sobre el problema marítimo de Bolivia” al temario y calendario de la próxima Asamblea General que se celebrará en República Dominicana, por constituir un asunto que escapa de la natural esfera de competencia de esta Organización y por incidir además en una materia que es propia de la relación bilateral habida entre Chile y Bolivia.  Solicito que la presente objeción quede registrada en las actas de la Comisión y en el Informe correspondiente.

Decisiones.  La Subcomisión de Temario y Procedimientos, en esa sesión decidió:

· Acordar la inclusión en el proyecto preliminar de temario las propuestas presentadas por las delegaciones, conforme a lo indicado en el artículo 29 del Reglamento de la Asamblea General.

· Transmitir el proyecto preliminar de temario a los gobiernos de los Estados Miembros y fijar el 5 de abril de 2006 como fecha límite para que presenten las observaciones que estimen pertinentes.


El 7 de abril de 2006, la Subcomisión consideró los siguientes nuevos temas para su inclusión en el proyecto de temario:

· Homenaje a Alberto Lleras Camargo (AG/CP/SUB.TP-106/06) y Programa Interamericano sobre Educación en Valores y Prácticas Democráticas (AG/CP/SUB.TP-110/06), propuestos por la Misión Permanente de Colombia.

· Cooperación de los Estados Miembros de la OEA para asegurar la protección a los derechos humanos y la lucha contra la corrupción (AG/CP/SUB.TP-107/06), propuesto por la Misión Permanente del Perú.

· Impacto socioeconómico y ambiental del cambio climático en los países del Hemisferio (AG/CP/SUB.TP-108/06), propuesto por la Misión Permanente de Antigua y Barbuda.

· Seguimiento a la IV Cumbre de las Américas (AG/CP/SUB.TP-109/06), propuesto por la Misión Permanente de Argentina.

· El agua como derecho fundamental de los pueblos (AG/CP/SUB.TP-113/06), presentado por la Misión Permanente de Bolivia.

· La Extradición y la denegación de refugio a los terroristas:  Mecanismos de cooperación en la lucha contra el terrorismo (AG/CP/SUB.TP-114/06), presentado por la Misión Permanente de Venezuela.

· Influenza aviar:  Alianza interamericana para enfrentar una amenaza mundial (AG/CP/SUB.TP-116/06) y Declaración de Florida:  Hacer realidad los beneficios de la democracia (AG/CP/SUB.TP-115/06), presentados por la Misión Permanente de Estados Unidos.

Decisiones.  La Comisión acordó incluir los temas identificados anteriormente en el párrafo precedente en el proyecto de temario del trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General y elevar el citado proyecto a la consideración de la Comisión Preparatoria, a los fines previstos en el artículo 31 del Reglamento de la Asamblea General.


El proyecto de temario del trigésimo sexto período ordinario de sesiones de la Asamblea General, considerado por la Subcomisión, ha sido publicado y está en manos de todos los delegados como documento AG/CP/doc.705/06.


Muchas gracias, Presidente.


El PRESIDENTE:  Thank you very much, Ambassador, for this report.

NOTA DE LA MISIÓN PERMANENTE DE MÉXICO SOLICITANDO LA 

INCLUSIÓN DE DOS TEMAS EN EL PROYECTO DE TEMARIO DEL

TRIGÉSIMO SEXTO PERÍODO ORDINARIO DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL

El PRESIDENTE:  I would like to move immediately to item 2 on the order of business, consideration of the draft agenda of the thirty-sixth regular session of the General Assembly,” AG/CP/doc.705/06 rev. 1, so that we can get into the specifics mentioned in the report, also taking into consideration the objections that have been raised to at least one of the items on the draft agenda.


After the draft agenda was considered by the Subcommittee on Agenda and Procedure, I received a note from the Permanent Mission of Mexico requesting the inclusion of two items on the draft agenda.  It is important to mention that in the last meeting of the Subcommittee, the Delegation of Mexico announced its interest in presenting these two items, so it should not surprise anyone that these two items have been submitted. 

I give the floor to the Delegation of Mexico to elaborate on the request.  

El REPRESENTANTE PERMANENTE DE MÉXICO:  Presidente, muchas gracias, y muy buenos días a todos los compañeros delegados.
El primer tema propuesto por México, el de precursores químicos, realmente requiere poca explicación porque todos los Estados que estamos aquí presentes tenemos un compromiso muy claro de luchar contra el abuso, uso, tráfico y producción de drogas.  

Uno de los capítulos de desarrollo en este tema que nos preocupa es justamente el de los precursores químicos.  Tenemos como objetivo presentar una resolución sobre el fortalecimiento de los sistemas para el control de precursores químicos justamente en la producción de drogas sintéticas, para expresar en el marco de la próxima Asamblea General la preocupación del alto índice adictivo y el daño físico y psicológico causado por el uso indebido de este tipo de drogas.  Es por ello, señor Presidente, que México tiene el firme interés de promover esta resolución y de pedir el apoyo para su incorporación en el temario de la Asamblea.

Con respecto al segundo punto, intercambio de experiencias en materia de gobierno electrónico, se trata de un tema nuevo con base en las nuevas tecnologías que existen y están al alcance de nuestros países como herramientas para fortalecer los sistemas de administración pública.  Hemos encontrado, en el caso de México, distintos programas que queremos promover en materia de capacitación de funcionarios públicos a través de la tecnología de gobierno electrónico que existe hoy en día.

El propósito es trabajar con miras a la adopción de una estrategia regional que facilite compartir las experiencias en los países del Hemisferio en materia de gobierno electrónico.  Adelantamos, en ese sentido, nuestro interés de trabajar con varias de las delegaciones aquí presentes para presentar un proyecto de resolución que recoja las inquietudes de todos los países interesados en este tema.

Gracias, señor Presidente.  

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Delegation of Mexico.

I offer the floor to delegations that might object to the inclusion of these items on the draft agenda.  The Ambassador of the Dominican Republic has the floor.

El REPRESENTANTE PERMANENTE DE LA REPÚBLICA DOMINICANA:  Muchas gracias, Presidente.

En realidad, no tenemos objeción a la inclusión de ninguno de los dos temas;  simplemente tenemos una inquietud en cuanto al segundo tema, el del gobierno electrónico, en vista de que la Declaración de Santo Domingo se refiere exactamente a la gobernabilidad y la democracia en la sociedad del conocimiento.  Uno de los temas que se resalta en la Declaración es precisamente la cuestión del gobierno electrónico y es uno de los temas que el Gobierno dominicano tenía pensado que fuera parte del diálogo de los Ministros.

De hecho, como he anunciado anteriormente, también vamos a someter un segundo proyecto de resolución que está prácticamente listo para ser presentado, en el cual también se aborda la materia del gobierno electrónico.  

Tal vez, y es simplemente una sugerencia, deberíamos coordinar con la Representación de México las ideas que puedan tener en mente para que haya una mejor coordinación, energía y sinergia de los trabajos.

Muchas gracias.

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Ambassador.

I suggest that we agree to the inclusion of the item on chemical precursors on the draft agenda and that the delegations of Mexico and the Dominican Republic exchange experiences in the area of e-government so as to develop consensus language for the draft resolution that will satisfy both delegations.  If there are no objections, we will proceed in that manner.

NOTA DE LA MISIÓN PERMANENTE DE TRINIDAD Y TOBAGO SOLICITANDO LA

INCLUSIÓN DE UN TEMA EN EL PROYECTO DE TEMARIO DEL TRIGÉSIMO SEXTO
PERÍODO ORDINARIO DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL
El PRESIDENTE:  I also received a note from the Permanent Mission of Trinidad and Tobago requesting, on behalf of the Caribbean Community (CARICOM) member states, the inclusion of a topic for the Dialogue of Heads of Delegation and for the draft agenda of the thirty-sixth regular session of the General Assembly, document AG/CP/doc.709/06.  I give the floor to the Delegation of Trinidad and Tobago to refer to this item.

El REPRESENTANTE ALTERNO DE TRINIDAD Y TOBAGO:  Thank you and good morning, Chair.

On behalf of my ambassador, I wish to read into the record the text of the letter to the Chair of the Permanent Council that she submitted as Permanent Representative of Trinidad and Tobago and as Coordinator of the Caribbean Community (CARICOM) group within this distinguished organization.

Excellency,

As the Government of the Dominican Republic continues its preparation for the thirty-sixth regular General Assembly of the Organization of American States, I wish to propose for consideration, on behalf of the permanent missions of the member states of CARICOM, that one of the topics for discussion be “A Holistic Assessment of the Financial Situation of the Organization of American States to Meet Current and Future Mandates.”

It is the opinion of CARICOM member states that focus on this theme by foreign ministers is imperative at this time in light of the issues raised at the thirty-first special session of the General Assembly, held at the end of January this year, in which, inter alia, the future viability of the Organization was brought into question.

You will recall that at the special session, CARICOM called for renewed attention and commitment to be given to the specific area of integral development and to the strengthening of this OAS pillar in light of the critical nature of the development agenda for many countries in our hemisphere.  It is our view that discussion on this topic is essential to adequately address current and future programming of the OAS.

Please accept, Excellency, the assurances of my highest consideration.

Marina A. Valère

Ambassador/Permanent Representative/CARICOM Coordinator

Mr. Chairman, this topic that is being proposed, we believe, will be of interest to all delegations.  It is fundamental to this organization that the topic not fade away simply because we were able to reach some agreement at a special session of the General Assembly earlier this year.  We must maintain our focus on addressing the importance of the integral development pillar, as referred to in the text, which has been touted and championed by so many delegations around the table.  We believe that there is need to put meat on the bones of the framework and to maintain ongoing consideration of this matter as a priority for the Organization.

Thank you.

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Representative of Trinidad and Tobago.

I think it is important to note that when an organization holds a session of the General Assembly or meets at the highest level, the interests of the Organization need to be paramount among what is discussed, and nothing can be more important than the financial situation of the Organization to which we all belong.

I give the floor to the Ambassador of Saint Lucia.

La REPRESENTANTE PERMANENTE DE SANTA LUCÍA:  Thank you, Mr. Chair.

Of course, as a member of the Caribbean Community (CARICOM), I fully support what has just been read and stated by the Representative of Trinidad and Tobago.  For us, this topic is long overdue, and we are hoping that such an assessment would guide this organization in ensuring that it remains not only viable, but effective and relevant.  Saint Lucia, of course, has no objection to this item being placed on the draft agenda of the upcoming regular session of the General Assembly.

Thank you.

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Ambassador.  I now give the floor to the Ambassador of Panama.

El REPRESENTANTE PERMANENTE DE PANAMÁ:  Gracias, señor Presidente.

Nosotros también apoyamos la moción presentada por la Comunidad del Caribe (CARICOM) pero tenemos una pequeña inquietud, señor Presidente.  Nos gustaría saber si el esforzado servicio de interpretación nos ayuda, porque en el texto en español de la nota que mandó la señora Embajadora Marina Valère se menciona una evaluación “holística” de la situación financiera de la Organización.  Me voy a poner el audífono  para escuchar la traducción, porque no sé si quiere decir “completa”, “integral”, “general”, “comprensiva”; quisiera saber qué término le gusta más al señor interprete.

[El Representante escucha la explicación que el intérprete le da en el audífono.]

Bien.  Acá me dice el intérprete que ese es un término castellano.  Lo que pasa es que aquí hay cuatro embajadores que somos bastante legos en la materia y ninguno de los cuatro sabíamos lo que quería decir “holística” [risas.] y más nada.  Muchas gracias, señor intérprete.

El PRESIDENTE:  Thank you very much for that clarification.

I have requested of the Secretary General that the Secretariat prepare an overview of the Organization’s financial situation that we will send to delegations in advance of the General Assembly session so that they will be well informed on the issues before we have that discussion.  I expect that the Secretariat will take note of the request that I have made of the Secretary General for such a report to be prepared.

If there are no further comments, I propose to include on the draft agenda of the regular session of the General Assembly the topic presented by the Delegation of Trinidad and Tobago on behalf of the member states of the Caribbean Community (CARICOM), “A Holistic Assessment of the Financial Situation of the Organization of American States to Meet Current and Future Mandates,” and that this be one of the topics for the Dialogue of Heads of Delegation.

Taking into consideration that the host country of this year’s General Assembly session has already presented a theme for the Dialogue, and having consulted with the proponents of the new topic, the Chair suggests that the theme proposed by the Dominican Republic be discussed on the first day of the plenary sessions and that the theme proposed by CARICOM be considered during the morning plenary session of the second day.  

I offer the floor to any delegation that might wish to comment on this proposal.  The Ambassador of the Dominican Republic is recognized.

El REPRESENTANTE PERMANENTE DE LA REPÚBLICA DOMINICANA:  Muchas gracias, Presidente.

República Dominicana tiene una inquietud y desearía sugerir, en relación a la cuarta sesión plenaria, fijada para el martes 6 de junio, que los informes de la Comisión Interamericana de Derechos Humanos (CIDH) y de la Corte Interamericana de Derechos Humanos, dado lo extenso de la cuarta sesión donde posiblemente no van a recibir el tratamiento debido, sean incluidos en la sesión de la mañana de ese mismo día martes, es decir, en la tercera sesión plenaria.

Gracias, Presidente.

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Ambassador. We have noted your proposal, and I take it as follows:  that during the morning session of the second day, first we have the Dialogue of Heads of Delegation on the financial situation of the Organization, and immediately following that, we receive the annual reports of the Inter-American Commission on Human Rights (IACHR) and the Inter-American Court of Human Rights.  Am I correct?
Seeing that there are no requests for the floor, I take it that delegations are in favor of the proposal by the Delegation of the Dominican Republic.  Ambassador, do you have an amendment to what I just said?  

El REPRESENTANTE PERMANENTE DE LA REPÚBLICA DOMINICANA: No, señor Presidente.  Olvidé otro aspecto de esa sesión del día martes en la mañana.  En una conversación con el Embajador Alfonso Quiñónez hoy en la mañana, él trajo a colación una inquietud que tiene el Secretario General Adjunto y que creo correcta, pero no he tenido la oportunidad de preguntarle a la Delegación de Colombia su parecer al respecto.  Y no viendo un representante de Colombia presente, de todas formas trasmitiré la siguiente inquietud:  

En la tercera sesión plenaria aparece el homenaje a Alberto Lleras Camargo en el centenario de su nacimiento y la pregunta –retomando la inquietud del Secretario General Adjunto– es si no sería más conveniente, más indicado, tener ese homenaje en una sesión especial, en algún momento separado de las sesiones de trabajo.  Es simplemente una inquietud y la estoy presentado, pero ya eso será para dialogarlo, salvo que exista alguna objeción de la Delegación de Colombia o de cualquier otra delegación.

Muchas gracias, Presidente.

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Ambassador.

Is the Delegation of Canada requesting the floor on the proposal just made by the Ambassador of the Dominican Republic?  In that case, does the Delegation of Colombia object to the proposal made by the Ambassador of the Dominican Republic?

La REPRESENTANTE ALTERNA DE COLOMBIA:  Gracias, señor Presidente.

Mi Delegación quisiera referirse a la propuesta que ha hecho el Embajador de la República Dominicana y manifestar que toma nota de la propuesta y pedirá instrucciones; en cuanto las tenga manifestará lo decidido por parte de la Cancillería colombiana.

Muchas gracias.

El PRESIDENTE:  Thank you very much.  Based on the response from the Alternate Representative of Colombia, we will defer consideration of the proposal made by the Ambassador of the Dominican Republic until we have concurrence on that issue.

I now give the floor to the Delegation of Canada.

El REPRESENTANTE ALTERNO DEL CANADÁ:  Thank you, Mr. Chairman.

I apologize if I am out of order; I wanted clarification on the new topic proposed by our distinguished colleague from Trinidad and Tobago.  As has been rightly noted, it is an issue of fundamental importance.  

If I understood correctly, Mr. Chairman, you mentioned that the General Secretariat will be asked to prepare a document on the financial situation of the Organization.  I know that the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) is reviewing the 2007 program-budget.  It’s not clear to me whether that is the document to which you were referring.  If it’s another document, would it be reviewed by the CAAP prior to the General Assembly session?  My delegation needs to know so that we can report fully to our capital on what’s being planned. 

Thank you, sir.

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Representative of Canada.

The document that I requested of the Secretary General has nothing to do with the proposed program-budget for 2007 on which the Committee on Administrative and Budgetary Affairs (CAAP) is deliberating.  The document that I requested from the Secretary General would deal with the mandates and priorities of the Organization and the funds that the Secretariat considers necessary for us to completely fulfill the mandates before us.  This document is distinct and separate from the proposed program-budget for 2007, which deals with the reality of our financial situation.  This new document wouldn’t be considered by the CAAP at the moment because it doesn’t deal with the procedure for going forward in the next year.  

Does my response clarify the matter for the Delegation of Canada?  Thank you very much.

To sum up, we have agreed to discuss the financial situation of the Organization during the second day of plenary sessions.  We will follow that discussion with the presentation of the reports of the Inter-American Commission on Human Rights (IACHR) and the Inter-American Court of Human Rights, and we are deferring a decision as to whether the tribute to ex-Secretary General Alberto Lleras Camargo would occur on the morning of the second day of plenary sessions or during a special session.  It is so agreed.

NOTA DE LA MISIÓN PERMANENTE DE PANAMÁ SOLICITANDO LA 

INCLUSIÓN DE UN TEMA EN EL PROYECTO DE TEMARIO DEL 

TRIGÉSIMO SEXTO PERÍODO ORDINARIO DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL

El PRESIDENTE:  I also received a note from the Permanent Mission of Panama requesting the inclusion of a topic on the draft agenda of the thirty-sixth regular session of the General Assembly, document AG/CP/doc.711/06.  I give the floor to the Delegation of Panama to elaborate on this issue.

El REPRESENTANTE PERMANENTE DE PANAMÁ:  Muchas gracias, señor Presidente.

Efectivamente, nosotros mandamos una nota en la cual pedimos que se incluya en la agenda de la Asamblea el tema relativo a la propuesta de ampliación del Canal de Panamá mediante la construcción de un tercer juego de esclusas.  

De manera muy breve, quisiera decir que ese Canal fue terminado en 1914 con unas esclusas en las cuales hoy no caben barcos grandes.  Esos barcos grandes tienen un nombre que es “post-Panamá”.  

Entonces, Panamá se apresta a emprender, mediante un referéndum previo, tal como lo dispone la Constitución, una obra que está calculada en costar 5.550 millones de dólares para que haya más tránsito en el Canal de buques con mayor calado.  Esta es una obra que va a requerir más de 10.000 trabajadores.  Vamos a recibir también gente de fuera como mano de obra y tenemos mucho interés en que todos los países americanos, los 34 Estados Miembros, tengan conocimiento de esta propuesta que se está planteando ante el pueblo de Panamá, pero que incide de una u otra manera en la economía, el comercio y la navegación de los países de los Estados Miembros, es decir, en la economía de América.

De eso se trata, señor Presidente.  Muchas gracias.

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Ambassador of Panama.

Do any of the delegations have objections to or reservations about this item being on the draft agenda of the regular session of the General Assembly?  Seeing that there are no requests for the floor, I propose that we include on the draft agenda the topic presented by the Delegation of Panama, “Proposed Expansion of the Panama Canal by the Construction of a Third Set of Locks.”  It is so agreed.

NOTA DE LA MISIÓN PERMANENTE DE LA ARGENTINA SOLICITANDO LA 

INCLUSIÓN DE UN TEMA EN EL PROYECTO DE TEMARIO DEL 

TRIGÉSIMO SEXTO PERÍODO ORDINARIO DE SESIONES

DE LA ASAMBLEA GENERAL

El PRESIDENTE:  I also received a note from the Permanent Mission of Argentina requesting the inclusion of a topic on the draft agenda of the thirty-sixth regular session of the General Assembly, document AG/CP/doc.712/06.  I give the floor to the Delegation of Argentina to elaborate on this issue.

El REPRESENTANTE ALTERNO DE LA ARGENTINA:  Gracias, señor Presidente.

Simplemente quisiera señalar que con la solicitud de inclusión del tema “Seguimiento de los mandatos de la Cuarta Cumbre de las Américas: Lucha contra el analfabetismo y las enfermedades que afectan el desarrollo integral”, la República Argentina quiere dar particular relevancia a un tema que se desprende tanto de la Declaración y Plan de Acción de Mar del Plata adoptado por la Cuarta Cumbre de las Américas, como de los objetivos de esta Organización en materia de desarrollo integral.  Se están ajustando los detalles de un proyecto de resolución sobre este tema, que presentaremos a la brevedad.

Muchas gracias, señor Presidente.

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Representative of Argentina.

I am pleased to note that the Argentine Delegation is working on a draft resolution on this topic, and I would like to remind all delegations that are introducing topics for consideration that they should submit draft resolutions.  As I noted in a previous meeting, I expect all draft resolutions to be submitted to the General Committee by the end of this month so that we won’t be considering too many resolutions at the General Assembly session.

I offer the floor to any delegations that have objections to or reservations about including this topic on the draft agenda.  Seeing no requests for the floor, I propose to include on the draft agenda the topic presented by the Delegation of Argentina, “Follow-up of Mandates of the Fourth Summit of the Americas:  Fight against Illiteracy and Diseases that Affect Integral Development.”   It is so agreed.

NOTA DE LA MISIÓN PERMANENTE DEL ECUADOR SOLICITANDO LA INCLUSIÓN DE 

UN TEMA EN EL PROYECTO DE TEMARIO DEL 

TRIGÉSIMO SEXTO PERÍODO ORDINARIO DE SESIONES

DE LA ASAMBLEA GENERAL

El PRESIDENTE:  I also received a note from the Permanent Mission of Ecuador requesting the inclusion of a topic on the draft agenda of the thirty-sixth regular session of the General Assembly.  I give the floor to the Delegation of Ecuador to elaborate on this issue.

El REPRESENTANTE PERMANENTE DEL ECUADOR:  Gracias, señor Presidente.

Mediante comunicación número 42.127 de 2006 esta Misión tuvo el agrado de dirigirse a usted, señor Presidente, para solicitar la inclusión de un nuevo tema que se titula “Homenaje a Galo Plaza, ex Secretario General de la OEA, en el centenario de su nacimiento”.

Personalmente, tuve la oportunidad de exaltar las calidades y méritos de este gran ecuatoriano en una sesión ordinaria del Consejo Permanente, y ahora mi Gobierno solicita que se incluya este tema en el temario de la próxima Asamblea General.  Siguiendo su pedido, me comprometo a presentar un proyecto de resolución antes del fin de este mes, en caso de que las distinguidas delegaciones ante este Consejo acepten la inclusión de este tema en el temario.

Muchas gracias, señor Presidente.

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Ambassador of Ecuador.

The Chair has a suggestion regarding this topic.  I propose that the Delegation of Ecuador give this topic the same consideration as was proposed by the Ambassador of the Dominican Republic for the tribute to ex Secretary General Alberto Lleras Camargo of Colombia.  We could hold a special session at which persons whom we select would pay special tribute to the former secretaries general.   This would eliminate the necessity for all delegations to intervene during the plenary sessions.  

The Ambassador of the Dominican Republic is recognized.

El REPRESENTANTE PERMANENTE DE LA REPÚBLICA DOMINICANA:  Muchas gracias, Presidente.

Sí, iba a proponer exactamente lo que usted ha dicho, tomando en cuenta que ambos han sido grandes prohombres de nuestro continente, ambos han sido presidentes de su respectivo país y ambos fueron Secretarios Generales de esta Organización.

Ahora, tengo una inquietud, y es que me parece que para que se haga un homenaje de acuerdo a la estatura de estas dos personalidades tan importantes para nuestra Organización y para nuestro continente, si ambas delegaciones están de acuerdo, la Delegación de Colombia y la Delegación del Ecuador,  debería crearse un grupo de trabajo, obviamente integrado por ambas delegaciones, con personal de la Secretaría –y obviamente nosotros de la República Dominicana estaríamos dispuestos a participar también– para que el contexto sea el adecuado para dicho evento.

Gracias, Presidente. 

El PRESIDENTE:  Thank you very much, Ambassador.  The Ambassador of Ecuador was nodding as both you and I spoke, so I think the Delegation of Ecuador concurs with the proposal.  We will await the Delegation of Colombia’s concurrence.  It is so agreed.
NOTA DE LA MISIÓN PERMANENTE DEL BRASIL SOLICITANDO LA INCLUSIÓN DE UN
TEMA EN EL PROYECTO DE TEMARIO DEL

TRIGÉSIMO SEXTO PERÍODO ORDINARIO DE SESIONES

DE LA ASAMBLEA GENERAL
El PRESIDENTE:  I received a note from the Permanent Mission of Brazil requesting the inclusion of a topic on the draft agenda of the thirty-sixth regular session of the General Assembly, document AG/CP/doc.714/06.  I give the floor to the Delegation of Brazil to elaborate on this subject.


El REPRESENTANTE ALTERNO DEL BRASIL:  Muito obrigado, Senhor Presidente.


A Delegação do Brasil tem a honra de solicitar a inclusão do tema “A proteção de solicitantes de refúgio, refugiados e repatriados das Américas” no projeto de agenda para o Trigésimo Sexto Período Ordinário de Sessões da Assembléia Geral.


Este tema, Senhor Presidente, reflete uma preocupação com um tema que é sensível para o Brasil e para as Américas, em geral, e surgiu de uma gestão do Representante do Alto Comissariado das Nações Unidas para Refugiados (ACNUR), que procurou a chancelaria brasileira com interesse em que o Brasil apresentasse esse projeto na próxima Assembléia Geral da OEA.


Tendo em vista a preocupação expressada pela Presidência com a apresentação de projetos de resolução, gostaria de informar que cópia do projeto de resolução está seguindo hoje para as delegações da OEA para exame preliminar, com aide-mémoire, e que, espera a Delegação do Brasil, contribuirá para uma discussão do projeto em seguida em reuniões informais.


O Brasil espera poder intercambiar informações, experiências, inquietações e propostas com as demais delegações em relação ao tema, no sentido de poder construir e consensuar uma resolução que reflita satisfatoriamente as preocupações do conjunto dos países membros sobre a questão dos refugiados.


Muito obrigado, Senhor Presidente. 


El PRESIDENTE:  Thank you very much, Representative of Brazil.


I now offer the floor to delegations that might have an objection to or reservation about this item being included on the draft agenda.


Seeing that there are no requests for the floor, I propose to include on the draft agenda the topic presented by the Delegation of Brazil, “Protection of Asylum Seekers, Refugees, and Returnees in the Americas.”  It is so agreed.

APROBACIÓN DEL PROYECTO DE TEMARIO DEL 

TRIGÉSIMO SEXTO PERÍODO ORDINARIO DE SESIONES 

DE LA ASAMBLEA GENERAL


El PRESIDENTE:  There being no further requests for inclusion of topics on the draft agenda, I propose that: 

· We approve the draft agenda as presented by the Ambassador of the Dominican Republic, with the inclusion of the topics presented by the delegations of Mexico; Trinidad and Tobago, on behalf of the Caribbean Community (CARICOM) group; Panama; Argentina; and Brazil; 

· We give consideration to the possibility of holding a special session of the General Assembly to honor ex secretaries general Alberto Lleras Camargo and Galo Plaza Lasso, bearing in mind the request of the Delegation of Ecuador; and 

· We transmit the draft agenda of the thirty-sixth regular session of the General Assembly to the governments of the member states for the purpose of Article 31 of the Rules of Procedure of the General Assembly.  

Seeing that there are no requests for the floor, it is so agreed.

CONSIDERACIÓN DEL ACUERDO LOGRADO POR LA SUBCOMISIÓN DE TEMARIO Y

PROCEDIMIENTOS SOBRE LOS PROCEDIMIENTOS PARA EL TRIGÉSIMO SEXTO PERÍODO ORDINARIO DE SESIONES DE LA ASAMBLEA GENERAL

El PRESIDENTE:  We will now consider the agreements reached by the Subcommittee on Agenda and Procedure that are listed in Chapter III, “Procedural Matters,” of the report of the Chair of the Subcommittee, document AG/CP/doc.708/06.  I once again give the floor to Ambassador Roberto Álvarez, Chair of the Subcommittee.  You have the floor, sir.  [Pausa.]  The Ambassador of the Dominican Republic has the floor, please.


El PRESIDENTE DE LA SUBCOMISIÓN DE TEMARIO Y PROCEDIMIENTOS:  I have no microphone.  Oh, yes.  Gracias, señor Presidente.


La Subcomisión de Temario y Procedimientos, también con base en el Reglamento de la Asamblea, consideró, aprobó y acordó sugerir a la Comisión Preparatoria las siguientes recomendaciones:


Primero, en cuanto al proyecto de calendario, consideró el proyecto de calendario presentado por la Secretaría General con la clasificación AG/CP/SUB.TP-111/06, que registra la celebración de una sesión inaugural el domingo 4 de junio de 2006, cuatro sesiones plenarias, tres sesiones de la Comisión General y una sesión de clausura prevista para el martes 6 de junio.


Además, y en forma previa a la inauguración formal, tendrán lugar el Diálogo de los Jefes de Delegación (o sus representantes) con representantes del Foro del Sector Privado, con los Observadores Permanentes, con representantes de la sociedad civil y el llamado Diálogo Privado de Jefes de Delegación, auspiciado por el Gobierno dominicano.  

El proyecto de calendario considerado por la Subcomisión ha sido publicado como documento AG/CP/doc.704/06.


En cuanto a la exposición de los Jefes de Delegación, la Subcomisión acordó recomendar que, debido al tiempo disponible, las exposiciones de los Jefes de Delegación a que se refiere el artículo 18 del Reglamento de la Asamblea General, en ningún caso deba exceder los seis minutos, duración semejante a la prevista para los representantes de los órganos, organismos y entidades de la OEA a que se refiere el artículo 6 del citado Reglamento, que lee:

En cuanto a la fecha y hora límite para la presentación de proposiciones, la Subcomisión acordó recomendar el lunes 5 de junio de 2006 a las 9:30 a.m., como fecha y hora límite para la presentación de proyectos de resolución, declaración o recomendaciones relacionadas con el temario de la Asamblea General.  De acuerdo con el artículo 37 del Reglamento de la Asamblea General, estos proyectos de proposición deben ser presentados al Secretario General de la Organización y la Secretaría deberá distribuirlos tan pronto como se reciban y con su correspondiente clasificación.  La Secretaría de la Asamblea no debe publicar proyectos de proposiciones sin clasificación.


Se acordó, igualmente, recomendar al Consejo Permanente que instruya a sus Comisiones Permanentes a que para el caso de proyectos de resolución que tengan implicaciones presupuestarias, tomen las medidas necesarias previstas en el artículo 41 del Reglamento de la Asamblea General.


En este tema cabe también señalar que en la Subcomisión se hizo resaltar lo que ya el Presidente del Consejo ha dicho acá el día de hoy, es decir, la exhortación a que cualquier nuevo proyecto de resolución sea presentado antes del 1 de mayo como una cuestión voluntaria.


En cuanto a las actas, conforme al artículo 77 del Reglamento, se acordó recomendar a la Comisión Preparatoria que las actas sean textuales, y que para el caso de la Comisión General, estas sean resumidas.


La duración del período ordinario de la trigésima sexta Asamblea General es de tres días continuos, iniciándose con la sesión inaugural el día 4 de junio y su clausura el 6 de junio de 2006.

Comisión General.  Se recomienda la instalación de la Comisión General que tendrá como mandato conocer de aquellas resoluciones que no habiéndose concluido con su consideración a nivel del Consejo Permanente, se eleven a la Asamblea General para continuar con su negociación, así como los nuevos proyectos de proposiciones que presenten las delegaciones dentro de la fecha y hora acordadas.


Se recomendó, así mismo, instar a la Comisión General de la Asamblea a que publique los proyectos de resolución, declaración o recomendaciones tan pronto como sean acordados por la Comisión.


En cuanto al proyecto ”Declaración de Santo Domingo:  Gobernabilidad y desarrollo en la sociedad del conocimiento”, la Presidencia indicó que es su intención concluir con su consideración antes del inicio del trigésimo sexto período ordinario de sesiones, por lo que se estima que no sería necesario la instalación de un grupo de trabajo en el plenario de la Asamblea General para tales fines.

Conclusiones.  En consecuencia, me permito elevar al conocimiento y consideración de esta Comisión las sugerencias y recomendaciones acordadas por la Subcomisión de Temario y Procedimientos que se han señalado anteriormente, a los fines previstos en el artículo 60 de la Carta de la OEA y de las normas previstas en el Reglamento de la Asamblea General.


Muchas gracias, Presidente.


El PRESIDENTE:  Thank you very much, Ambassador.


Having heard the intervention of Ambassador Álvarez, I suggest that the Preparatory Committee agree with the recommendations presented and transmit them for the consideration of the thirty-sixth regular session of the General Assembly.  It is so agreed.


We are now under “Other business.”  If delegations have no other matters to bring to the Preparatory Committee, this meeting stands adjourned.
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